
10X MAGNIFIER WITH SCALE - 10X MAGNIFIER W/LED LIGHT AND
0.005" SCALE RETICLE

Firearms are loaded with tight corners and tiny parts, which makes working or
building guns a pain at times. Make sure you can see your work clearly with
the iGaging 10X Magnifier. Each magnifying loupe is equipped with eight LED
bulbs, so small components and dark firearm internals are instantly flooded
with illumination, providing all the information users need to keep their project
going. The unit's lens won't distort the details on your gun, and a built-in
reticle allows users to measure length, diameter, radii, angles, pitch and
thickness. When not in use, the loupe can be protected with the included
leather case.

Attributes

Name: 10X MAGNIFIER W/LED LIGHT AND 0.005" SCALE RETICLE
Manufacturer: IGAGING
Product no.: 100032904
Mfr. No.: 36-LED10
Delivery weight: 0.152kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 76mm
UPC: 080910150118
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Sicherheitshinweise für das iGaging 10X
Magnifier
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des iGaging 10X Magnifier mit LEDLicht und 0.005" Skalierung. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Arbeit an Feuerwaffen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und stabilen Bereich verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei der Verwendung des Produkts sollten Sie immer auf Ihre Umgebung achten, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den direkten Blick in die LEDLichter, um Augenverletzungen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Linse sauber und frei von Kratzern ist, um Verzerrungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um elektrische Gefahren zu
vermeiden.
Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten Lederetui, wenn es nicht in Gebrauch ist, um es vor Schäden
zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Batterien:1.

Öffnen Sie das Batteriefach und setzen Sie die erforderlichen Batterien gemäß den Markierungen
ein.
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Verwendung des Vergrößerungsglases:2.

Schalten Sie das LEDLicht ein, indem Sie den Schalter betätigen.
Halten Sie das Vergrößerungsglas in einem Abstand von etwa 612 Zoll von dem Objekt, das Sie
betrachten möchten.
Verwenden Sie das eingebaute Fadenkreuz, um präzise Messungen vorzunehmen.
Messen Sie Länge, Durchmesser, Radien, Winkel, Steigung und Dicke, indem Sie die Skala auf der
Linse verwenden.

Nach der Nutzung:3.

Schalten Sie das LEDLicht aus.
Reinigen Sie die Linse mit einem weichen, trockenen Tuch.
Bewahren Sie das Produkt in der mitgelieferten Lederetui auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Batterien sollten an einem speziellen Sammelpunkt für Batterien entsorgt werden.



Stellen Sie sicher, dass das Produkt umweltgerecht und verantwortungsvoll entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer.
Alle Produkte müssen einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben.

Schlussfolgerung
Das iGaging 10X Magnifier ist ein wertvolles Werkzeug für Ihre Projekte. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt effektiv und sicher verwenden. Bei weiteren
Fragen oder Bedenken stehen Ihnen die entsprechenden Kontaktstellen zur Verfügung.



Safety Instruction Guide for 10X Magnifier with
Scale
Introduction
Thank you for choosing the iGaging 10X Magnifier with Scale. This guide provides essential safety information to
ensure your safe and effective use of the magnifier. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the magnifier is used in a welllit area to maximize visibility.
Keep the magnifier out of reach of children to prevent accidental injury.
Inspect the magnifier before each use to ensure that it is in good working condition.
Do not use the magnifier if the lens is cracked or damaged.
Avoid exposing the magnifier to extreme temperatures or humidity.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly into bright light sources while using the magnifier, as this may cause eye strain or
damage.
When measuring with the builtin reticle, ensure that the object being measured is stable to avoid
inaccurate readings.
Handle the magnifier with care to prevent dropping or damaging it.
Use the leather case provided for storage when the magnifier is not in use to protect it from dust and
scratches.
If you experience discomfort or visual issues while using the magnifier, stop using it immediately and
consult a healthcare professional.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Magnifier:1.

Carefully remove the magnifier from its packaging.
Inspect the magnifier for any visible damage.

Installation of Batteries (if applicable):2.

Open the battery compartment located on the magnifier.
Insert the required batteries, ensuring the correct polarity is observed.
Close the battery compartment securely.

Using the Magnifier:3.

Turn on the LED lights by pressing the designated switch.
Hold the magnifier at a comfortable distance from the object you wish to view.
Adjust the angle of the magnifier as needed for optimal visibility.
Use the builtin reticle to measure dimensions as needed.

Turning Off the Magnifier:4.

After use, turn off the LED lights to conserve battery life.



Store the magnifier in the provided leather case to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the magnifier in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local battery recycling guidelines.
Do not dispose of the magnifier in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the iGaging 10X Magnifier with Scale, please refer to the
manufacturer's contact details provided in the product packaging or visit their official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your iGaging 10X Magnifier with Scale
safely and effectively!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Lupa
iGaging 10X
Introducción
Gracias por elegir la Lupa iGaging 10X. Este producto está diseñado para ayudarte a ver detalles finos en armas
de fuego y otros objetos pequeños. Para garantizar un uso seguro y eficiente, por favor, sigue estas
instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la lupa en un ambiente bien iluminado.
Mantén la lupa fuera del alcance de los niños.
No uses la lupa para observar el sol o fuentes de luz intensa, ya que esto puede causar daño ocular.
Verifica que las bombillas LED estén en buen estado antes de usar la lupa.
Si notas algún daño en la lupa, deja de usarla inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de bombillas LED: Las bombillas LED son frágiles. Maneja la lupa con cuidado para evitar
romperlas.
Medición con el retículo: Asegúrate de que el retículo esté limpio y libre de obstrucciones para obtener
mediciones precisas.
Condiciones de uso: No uses la lupa en condiciones de humedad extrema o temperaturas extremas, ya
que esto puede afectar su funcionamiento.
Almacenamiento: Guarda la lupa en su estuche de cuero cuando no esté en uso para protegerla de
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Batería:1.

Abre el compartimento de la batería siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta la batería nueva asegurándote de que la polaridad sea correcta.
Cierra el compartimento de la batería.

Uso de la Lupa:2.

Enciende la lupa utilizando el interruptor de encendido.
Ajusta la distancia entre la lupa y el objeto que estás observando para obtener un enfoque claro.
Utiliza el retículo para medir las dimensiones del objeto observado.
Apaga la lupa después de su uso para conservar la batería.

Mantenimiento:3.

Limpia la lente con un paño suave y seco para evitar rayones.
Revisa periódicamente el estado de las bombillas LED y reemplázalas si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la lupa ya no sea útil, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos.
Si la lupa contiene baterías, asegúrate de reciclarlas adecuadamente en puntos de recogida designados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de la Lupa iGaging 10X, consulta con el punto de contacto de la
UE para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
efectivo de tu Lupa iGaging 10X.



Guide de Sécurité pour la Loupe iGaging 10X avec
Échelle
Introduction
Merci d'avoir choisi la loupe iGaging 10X avec éclairage LED et réticule de 0,005". Cet outil est conçu pour
améliorer ta visibilité lors de l'inspection de pièces de précision, notamment dans le domaine des armes à feu.
Ce guide te fournira des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la loupe pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas l'appareil à la portée des enfants sans surveillance.
Informetoi sur les rappels de produits potentiellement dangereux via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde jamais directement une source de lumière intense avec la loupe.
Évite d'utiliser la loupe dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les dommages.
Ne force pas la loupe lors de l'ajustement de la mise au point ou de l'angle de vision.
Utilise toujours la loupe sur une surface stable pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire la loupe de son emballage avec précaution.
Vérifie que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Si applicable, fixe la loupe à un support stable en suivant les instructions fournies.

Utilisation :2.

Allume la loupe en utilisant le bouton d'alimentation.
Ajuste la mise au point en tournant l'objectif jusqu'à ce que l'image soit nette.
Utilise le réticule intégré pour prendre des mesures précises selon tes besoins.
Éteins la loupe après utilisation pour prolonger la durée de vie des piles.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la loupe dans les ordures ménagères. Suis les réglementations locales pour l'élimination des
équipements électroniques.
Si la loupe est endommagée, consulte les services de recyclage appropriés pour t'assurer qu'elle soit
éliminée de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur les sites web de sécurité des consommateurs ou les organismes de réglementation locaux.

En suivant ces directives et précautions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de la loupe iGaging
10X. Merci de ta confiance dans nos produits.



Istruzioni di Sicurezza per il 10X MAGNIFIER WITH
SCALE IGAGING
Introduzione
Grazie per aver scelto il 10X Magnifier di iGaging. Questo prodotto è progettato per aiutarti a lavorare con
precisione su armi da fuoco, grazie alla sua lente di ingrandimento e alle lampadine LED integrate. È importante
seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Non utilizzare il Magnifier in condizioni di scarsa illuminazione senza accendere le lampadine LED.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non guardare direttamente le lampadine LED per evitare danni agli occhi.
Utilizza il reticolo integrato con attenzione per evitare misurazioni errate.
Non smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Se il prodotto viene a contatto con sostanze chimiche, puliscilo immediatamente con un panno asciutto e
morbido.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:1.

Apri il vano batteria situato sul retro del Magnifier.
Inserisci le batterie secondo la polarità indicata.
Chiudi il vano batteria.

Accensione delle Lampadine LED:2.

Premi il pulsante di accensione situato sul lato del prodotto.
Le lampadine LED si accenderanno, fornendo illuminazione per l'uso.

Utilizzo del Reticolo:3.

Posiziona il Magnifier sopra il componente da misurare.
Utilizza il reticolo per misurare lunghezza, diametro, raggi, angoli, passo e spessore.

Spegnimento:4.

Premi nuovamente il pulsante di accensione per spegnere le lampadine LED.

Conservazione:5.

Quando non in uso, riponi il Magnifier nella custodia in pelle inclusa per proteggerlo da polvere e
danni.



Istruzioni per il Rifiuto
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per il riciclaggio delle
apparecchiature elettriche.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il
rivenditore presso il quale hai acquistato il 10X Magnifier di iGaging. Assicurati di avere a disposizione il numero
di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il 10X Magnifier di iGaging in modo efficace e sicuro.
Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di seguire le linee guida per garantire la tua sicurezza e quella
degli altri.



Bruksanvisning for 10X MAGNIFIER MED SKALA
Introduksjon
Takk for at du valgte iGaging 10X Forstørrer med LEDlys og 0.005" skaleretikkel. Denne forstørreren er designet
for å hjelpe deg med å se detaljerte deler av våpen og andre små gjenstander. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for viktig informasjon om sikkerhet og riktig bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til bruksanvisningen for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke forstørreren i områder med høy fuktighet eller ekstrem varme.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk det hvis det er synlige skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid forstørreren med LEDlys for å belyse små detaljer.
Unngå å se direkte inn i sterke lyskilder mens du bruker forstørreren.
Hold forstørreren stabil for å unngå unødvendig bevegelse som kan føre til ulykker.
Bruk den innebygde retikkelen forsiktig for å unngå feil målinger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at forstørreren er fulladet eller har friske batterier.
Kontroller at LEDlampene fungerer som de skal.

Bruk:2.

Hold forstørreren i en komfortabel posisjon.
Slå på LEDlysene ved å trykke på knappen.
Plasser forstørreren over objektet du ønsker å se nærmere på.
Juster avstanden for optimal forstørrelse.
Bruk retikkelen for å måle lengde, diameter, radier, vinkler, stigning og tykkelse.

Etter bruk:3.

Slå av LEDlysene for å spare batteri.
Oppbevar forstørreren i den medfølgende lærvesken for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner
Når forstørreren ikke lenger er i bruk eller er ødelagt, må den kastes i henhold til lokale forskrifter for
elektronisk avfall.
Sørg for at batteriene fjernes og kastes på en sikker måte i henhold til gjeldende retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.



Vi håper du får glede av din iGaging 10X Forstørrer. Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene for en
trygg og effektiv bruk.



10X MAGNIFIER WITH SCALE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa iGaging 10X suurentimen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, erityisistä varotoimista ja ohjeista asennukseen ja käyttöön. Huolehtimalla turvallisuudestasi voit
nauttia suurentimen tarjoamista eduista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää suurenninta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Älä käytä suurenninta, jos se on likainen tai pölyinen. Puhdista linssi varovasti ennen käyttöä.
Vältä suurentimen käyttämistä voimakkaassa auringonvalossa tai kirkkaissa valoissa, jotka voivat
aiheuttaa häikäisyä.

Erityiset varotoimet käytössä
Käytä suurenninta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa. Älä käytä sitä muissa kuin suunnitelluissa
sovelluksissa.
Varmista, että LEDvalot eivät ole suoraan silmissäsi. Suuntaa valot niin, että ne valaisevat
työskentelyalueen, mutta eivät häikäise.
Älä katso suoraan voimakkaisiin valonlähteisiin suurenninta käyttäessäsi.
Pidä suurenninta poissa kosteista tai märistä ympäristöistä, jotta vältät sähköiskun vaaran.
Varmista, että käytät suurenninta vakaalla ja tasaisella pinnalla.

Ohjeet asennukseen ja käyttöön

Asennus:1.

Poista suurennin pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Aseta suurennin tasaiselle pinnalle ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö:2.

Kytke LEDvalot päälle käyttämällä laitteen virtakytkintä.
Säädä suurennuslasia niin, että se on mukavassa kulmassa työskentelyalueeseesi nähden.
Käytä sisäänrakennettua ristikkäin mittaamiseen tarvittavien tietojen keräämiseksi.
Kun olet valmis, sammuttaa LEDvalot ja laita suurennin suojaan mukana tulevaan nahkakoteloon.

Hävittämisohjeet
Kun tuote on käyttökelvoton, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista, onko alueellasi kierrätysohjelmia elektroniikalle.
Varmista, että kaikki paristot on poistettu ennen hävittämistä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteesta tullut uusia turvallisuustietoja tai muistutuksia.

Pidä tämä käyttöohje tallessa, jotta voit palata siihen tarvittaessa. Kiitos, että valitsit iGaging 10X suurentimen!



Säkerhetsinstruktioner för 10X MAGNIFIER MED
SKALA IGAGING
Introduktion
Tack för att du valt iGaging 10X Förstoring med LEDljus och 0.005" skala retikel. Denna produkt är utformad för
att hjälpa dig att se detaljerade komponenter i ditt arbete med vapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta ljuset direkt mot ögonen.
Använd produkten i ett väl upplyst område för att undvika ögonbelastning.
Se till att produkten är stabilt placerad på en plan yta under användning.
Använd alltid det medföljande läderfodralet för att skydda linsen när den inte används.
Undvik att använda produkten för att se på rörliga föremål, eftersom detta kan orsaka suddighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:1.

Öppna batterifacket enligt anvisningarna i produktmanualen.
Sätt i nya batterier av rätt typ och se till att polerna är korrekt placerade.
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning av förstoringslup:2.

Håll förstoringslupen med ena handen och justera den med den andra för att fokusera på objektet.
Slå på LEDljuset genom att trycka på strömbrytaren.
Använd den inbyggda riktlinjen för att mäta längd, diameter, radier, vinklar, stigning och tjocklek.

Avsluta användning:3.

Stäng av LEDljuset när du är klar med användningen.
Förvara produkten i det medföljande läderfodralet för att skydda den från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten och dess komponenter enligt lokala bestämmelser för elektronikavfall.
Återvinn förpackningen när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till denna produkt, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst eller besök
deras officiella webbplats.



Návod k bezpečnému používání zvětšovací lupy
iGaging 10X
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zvětšovací lupu iGaging 10X s LED osvětlením a měřítkem 0,005". Tento produkt
je navržen tak, aby usnadnil práci s malými komponenty, zejména při práci se zbraněmi. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Zamezte používání produktu v blízkosti vody nebo vlhkých oblastí.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které je určen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli přímému oslnění LED světlem.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a okamžitě přestaňte používat, pokud zjistíte jakékoli
závady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že objektiv je čistý a bez škrábanců.
Při manipulaci s malými součástmi používejte ochranné brýle, abyste se chránili před případným
zraněním.
Pokud používáte lupu na zbraních, zajistěte, aby byly zbraně bezpečně odloženy a zajištěny.
Nepokoušejte se opravovat nebo upravovat produkt sami. V případě poruchy kontaktujte autorizovaného
prodejce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:1.

Vyjměte zvětšovací lupu z obalu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku a nepoškozené.

Použití LED osvětlení:2.

Stiskněte tlačítko pro zapnutí LED osvětlení.
Upravte jas podle potřeby.

Měření s křížovým měřítkem:3.

Umístěte objekt, který chcete měřit, pod objektiv.
Použijte vestavěný kříž k provedení měření délky, průměru, poloměru nebo úhlu.

Údržba produktu:4.

Po použití otřete objektiv měkkým a suchým hadříkem.
Uložte lupu do přiloženého koženého pouzdra, když ji nepoužíváte, aby byla chráněna před
poškozením.



Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro elektronický
odpad ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici číslo produktu a popis problému.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání zvětšovací lupy iGaging 10X. Vaše bezpečnost a spokojenost
jsou pro nás prioritou.
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